Frysk oan bod, pabo 2 (Frysktaligen, 2013-2014)

Antwurden op de fragen út de reader
1. Wat is it ferskil tusken in memmetaal, in earste taal, in twadde taal en in frjemde taal?

A: In memmetaal (of earste taal) learst thús as bern. In twadde taal learst ek as bern, mar net thús. Foar it learen fan in earste of twadde taal hoechst gjin muoite te dwaan. Dat is oars by in frjemde taal, dy learst letter yn dyn libben, faak op skoalle of op in kursus.

2. In earste en in twadde taal kinne elkoar fersterkje. Hoe leit Jim Cummins dat út?

A: In earste en in twadde taal kinne inoar fersterkje, trochdatst de dingen dy'tst yn de earste taal learst faak ek yn de oare taal brûke kinst.

3. Wat is 'transfer'?

A: 'Transfer' is opdwaan fan kennis of feardichheden yn in bepaalde situaasje en it brûken fan dy kennis of feardichheden yn in oare situaasje.

4. Wannear kin de iene taal de oare negatyf beynfloedzje?

A: De iene taal kin de oare taal negatyf beynfloedzje asto beide talen net goed learst. 

5. Hoe neame wy in ferkearde ynfloed fan de iene taal op de oare?

A: De ferkearde ynfloed fan de iene taal op de oare neame wy 'ynterferinsje'.

6. Wat is 'immersion' en wat is 'submersion'?

A: 'Immersion' is ûnderwiis yn in minderheidstaal foar bern dy't de dominante taal prate.

'Submersion' is ûnderwiis yn in mearderheidstaal foar bern dy't in minderheidstaal prate.

7. Hoefolle basisskoallen yn Fryslân binne trijetalich?

A: Der binne op it stuit tusken de 50 en 60 trijetalige skoallen yn Fryslân. (Begjin fan it jier wienen dat 54, mar der komme hieltyd nije by.)
8. Hoefolle skoallen foar fuortset ûnderwiis yn Fryslân binne trijetalich?

A: Der binne trije skoallen foar fuortset ûnderwiis yn Fryslân dy't trijetalich binne.

9. It âldste Frysk is skreaun yn runen. Meist it ek Ingelsk neame, want Frysk en Ingelsk wienen doe noch ien taal. Fan wannear binne dy âldste Fryske teksten?

A: De âldste Fryske teksten komme út de perioade tusken (om-ende-by) 200-800 n.K.

10. Wat binne runen eins? Besykje it antwurd ris op Internet te finen.

A: Runen binne in âld soart letters dy't yn de betide midsieuwen brûkt waarden troch de Germaanske folken.

11. Wannear waard it Aldfrysk praat? En it Midfrysk? En it Nijfrysk?

A: It Aldfrysk waard praat foar 1550. It Midfrysk waard praat tusken 1550-1800. It Nijfrysk wurdt praat nei 1800.

12. Brûkte de bekende skriuwer Gysbert Japicx Aldfrysk, Midfrysk of Nijfrysk?

A: Gysbert Japicx brûkte Midfrysk.

13. Durk Gorter hat yn 1984 ûndersocht hoefolle persint fan de Frysktaligen Frysk mei de bern praten. Hoefolle persint wie dat?

a. 78%

b. 88%

c. 98%

A: It korrekte antwurd is b. Sa'n 12% jout it Frysk net troch oan de bern. Dat wol sizze dat 88% dat wol docht.

14. Yn paragraaf 1.2 fan 'Frysk oan bod' steane fjouwer soarten arguminten om Fryske les te jaan. Neam se alle fjouwer.

A: De fraach is net goed steld. It boek neamt nammentlik mar trije soarten arguminten. Dat binne de folgjende:

* pedagogysk-didaktyske arguminten;
* kultureel-maatskiplike arguminten;

* taalpolitike arguminten.

15. De folgjende jiertallen binne belangryk yn de skiednis fan de Fryske les op skoalle. Fertel fan elk jiertal wat der doe foar belangryks gebeurde.

a. 1907

b. 1955

c. 1974

d. 1980

e. 1993

f. 2006

A: Yn de neamde jierren barde it folgjende:
a. yn 1907 joech de provinsje skoallen foar it earst subsydzje om Fryske les te jaan. Dat barde doe noch bûten skoaltiid;

b. yn 1955 mocht yn de earste trije klassen fan 'e legere skoalle Frysk of in oare streektaal praat wurde;

c. yn 1974 mocht it Frysk op 'e hiele legere skoalle as fiertaal brûkt wurde;

d. yn 1980 waard Frysk in ferplichte fak op 'e legere skoalle;

e. yn 1993 binne foar it earst kearndoelen foar de behearsking fan it Frysk fêststeld;

f. yn 2006 binne nije kearndoelen foar de behearsking fan it Frysk fêststeld.

16. Yn 2004 en 2005 is ûndersocht hoefolle learlingen yn it basisûnderwiis it Frysk as memmetaal hienen. Hoefolle persint wie dat sa om-ende-by?

a. 25%

b. 50%

c. 75%

A: It korrekte antwurd is b. Om hiel korrekt te wêzen, yn de ûndersochte groep wie 51% fan de bern fan hûs út Frysktalich.

17. Fertel yn dyn eigen wurden wat it ferskil is tusken swak en sterk twatalich ûnderwiis.

A: By swak twatalich ûnderwiis kriget de iene taal dúdlik mear oandacht as de oare. By sterk twatalich ûnderwiis is it doel dat bern yn beide talen floeiend wurde.

18. Lis it ferskil út tusken 'submersion' en 'immersion'.

A: By 'submersion' krije bern dy't in minderheidstaal prate allinne mar les yn de mearderheidstaal. By 'immersion' is it krekt oarsom: dêr krije bern dy't de mearderheidstaal prate allinne mar les yn de minderheidstaal.

19. Wat wurdt bedoeld mei 'magneetskoalle'?

A: In 'magneetskoalle' is in skoalle dy't wat bysûnders biedt en dêrtroch in protte learlingen oanlûkt. Yn dit gefal giet it om in skoalle dêr't bern fan twa taalgroepen op sitte. De memmetalen fan de bern wurde beide likefolle as fiertaal brûkt.

20. Yn 2.2 wurde trije saken neamd dy't belangryk binne foar goed meartalich ûnderwiis. Neam se alle trije en fertel yn dyn eigen wurden wat se ynhâlde.

A: De folgjende saken dy't belangryk binne foar goed meartalich ûnderwiis wurde neamd:

* mearderjende twataligens: bern wurde floeiend twatalich, trochdat se op skoalle in protte oandacht jouwe oan de minderheidstaal;

* transfer fan taalfeardichheden: de oerdracht fan saken dy't yn de iene taal leard binne nei de oare taal;

* ynteraktive didaktyk: de learling leare de talen troch se aktyf te brûken.

21. Wannear binne de ynwenners fan Fryslân foar it earst 'Friezen' neamd?

A: Yn it jier 12 foar Kristus waarden de ynwenners fan Fryslân foar it earst oantsjut as 'Friezen'.
22. Neam in pear wurden dy't sjen litte dat it Frysk en it Ingelsk mear famylje fan elkoar binne as it Frysk en it Nederlânsk.

A: In pear wurden dy't sjen litte dat it Frysk en Ingelsk mear besibbe binne as it Frysk en Nederlânsk, binne: skiep/sheep/schaap, us/ús/ons en tsiis/cheese/kaas. Mear foarbylden fynst op side 9 fan de reader.
23. Hoe âld binne de âldste Fryske teksten dy't weromfûn binne?

A: De âldste Frysktalige teksten dy't weromfûn binne, komt út de twadde helte fan de trettjinde ieu.

24. Wannear ferdwynt it Frysk as skriuwtaal?

A: Om 1550 hinne ferdwynt it Frysk as skriuwtaal.

25. Hoefolle minsken yn Fryslân kinne Frysk prate? En skriuwe?

A: Yn Fryslân kinne om-ende-by 466.000 minsken Frysk prate (74% fan 630.000). Sa'n 189.000 minsken yn Fryslân kinne Frysk skriuwe (30% fan 630.000).
26. Wat binne de fjouwer grutte dialekten fan it Frysk yn Fryslân?

A: De fjouwer grutte dialekten fan it Frysk yn Fryslân binne: Klaaifrysk, Wâldfrysk, Súdhoeksk en Noardhoeksk. (Opmerking: It Súdhoekst wurdt ek wol 'Súdwesthoeksk' neamd en it Noardhoeksk wol 'Noardeasthoeksk'.)

27. Hoefolle talen prate de bern op Ljouwerter skoallen fan hûs út?

A: De bern yn Ljouwert prate fan hûs ús sa'n sechstich ferskillende talen.

28. Wat is it ferskil tusken in twadde taal en in frjemde taal?

A: In twadde taal learst as bern, sûnder der muoite foar te dwaan. In frjemde taal moatst wol muoite foar dwaan en dy learst meastal pas nei dyn bernetiid op skoalle of op in kursus.

29. By it artikel 'Taal en emoties' fan Leonie Cornips.

a. Sykje op internet ris op wat it berop fan Leonie Cornips is. 

b. Wat is de amygdala?

c. Wat hat de amygdala neffens Leonie Cornips mei taal te krijen?

A:

a. Leonie Cornips is heechlearaar taalkultuer fan Limburch oan de universiteit fan Maastricht.

b. De amygdala is in stikje fan it brein dat derfoar soarget dat wy emoasjes hawwe.

c. Leonie Cornips fertelt dat de amygdala aktyf is as minsken in taal yn in betsjuttingsfolle situaasje ('betekenisvolle situatie') leare. Dat wol sizze dat wy troch de amygdala emoasjes fiele by in taal dy't wy yn de praktyk leard hawwe.

30. By it artikel 'Hast in tredde skriuwt al Frysk'.

a.  Hoefolle persint fan de Friezen kin op syn minst frij aardich Frysk skriuwe?

b. Sjoch ris yn "Frysk oan bod" hoefolle persint fan de leararen op syn minst foldwaande Frysk skriuwe kin.

c. Hoefolle persint fan de minsken yn Fryslân hat it Frysk as memmetaal?

d. Yn hokker gemeente wenje de measte Frysktaligen?

e. En wêr de minste?

f. Hoe tinkst dat it komt dat hieltyd mear minsken Frysk skriuwe kinne?

A:

a. Sa'n 30% fan de Friezen kin op syn minst frij aardich Frysk skriuwe.

b. Fan de leararen kin 55% op syn minst foldwaande Frysk skriuwe.

c. Krekt wat mear as 50% fan de minsken yn Fryslân hat it Frysk as memmetaal.

d. De gemeente Dantumadiel hat mei 84% de measte Frysktaligen.

e. De gemeente Weststellingwerf hat mei 16% de minste Frysktaligen.

f. Dat hieltyd mear minsken Frysk skriuwe kinne, hat ferskillende oarsaken. Ien dêrfan is dat der op skoallen hieltyd mear Fryske les jûn wurdt.

31. By it artikel 'Boetes as it Katalaansk ûntbrekt'.

a. Hoe komt it dat de Katalanen it sa belangryk fine om harren minderheidstaal te beskermjen?

b. Wêrom soe de Partido Popular yn Kataloanië net sa populêr wêze?

A:
a. De oerheid fan Kataloanië hat 205 boetes útdield oan middenstânslju dy't teksten yn in oare taal as Katalaansk brûkten.

b. It Katalaansk is yn Kataloanië mear op strjitte te sjen as it Spaansk.

c. Yn Kataloanië wurdt de minderheidstaal Katalaansk ferplichte omdat Spanje dy taal sa lang ferbean hat dat de Katalanen der no hiel fûl op binne.

32. Wat bedoele wy mei de term 'kommunikative hâlding'?
A: In 'kommunikative hâlding' wol sizze dat minsken besykje om taal te brûken dy't sa goed mooglik begryplik is foar de minsken mei wa't se prate.

33. Bern tusken de 0 en 5 jier meitsje trije taalfazen troch. Fertel fan elke faze by hokker leeftiden oft er heart (om-ende-by) en wat der yn dy faze gebeurt.
A: De trije taalfazen dy't bern tusken de 0 en 5 jier trochrinne, binne:
1. De foartalige faze (0-1 jier). Yn dy faze brabbelje de bern, mar se prate noch net echt. Se leare al wol om taal te ferstean.
2. De betide taalfaze (1 - 2,5 jier). Dy faze begjint as in bern syn earste wurdsje seit. Yn de betide taalfaze leart in bern om koarte sinnen te meitsjen.
3. De differinsjaasjefaze (2,5 - 5 jier). Yn dy faze leart in bern om yngewikkelde sinnen te meitsjen. De wurdskat wurdt yn heech tempo folle grutter en de grammatikale flaters ferdwine út it taalgebrûk.

34. Wat stelt de iisberch op side 21 fan de reader foar?
A: De iisberch fan Cummins lit sjen dat de talen dy't minsken prate kinne, net skieden binne, mar elkoar beynfloedzje en fersterkje.
35. As de iene âlder altyd Nederlânsk tsjin in bern praat en de oare âlder Frânsk, leart it bern dy twa talen dan simultaan of suksessyf?
A: It boppesteande bern leart syn twa talen simultaan.

36. Wêrom is it mingen fan taal by jonge bern goed foar de taalûntwikkeling?
A: Troch mei it mingen fan talen te eksperimintearjen oefenje bern mei it neitinken oer taal.
37. Op hokker leeftyd kinne de measte twatalige bern harren talen goed útinoar hâlde?
A: Twatalige bern kinne harren twa talen meastal goed útinoar hâlde as se om-ende-by fiif jier âld binne.
38. Hokker foardielen fan twataligens wurde neamd yn paragraaf 2.1.5?
A: Yn paragraaf 2.1.5. wurde de folgjende foardielen fan twataligens neamd:
1. Twatalige bern kinne oan twa kultueren dielnimme;
2. Twatalige bern kinne earder oer taal neitinke;
3. Twatalige bern hawwe mear each foar taalferskillen;
4. Twatalige bern binne kreätiver en fleksibeler yn harren tinken;
5. Twatalige bern kinne der makliker in nije taal by leare;
6. Twatalige bern hawwe mear begryp foar minsken dy't oare talen prate.

39. Fragen by paragraaf 2.1.6.
a. Wat is in betingst? Sykje it wurd yn it wurdboek op ast it net kenst.
b. Hokker belangryk betingst foar in twatalige ûntwikkeling wurdt yn dizze paragraaf neamd?
A: 
a. In 'betingst' is in 'voorwaarde'.
b. Yn paragraaf 2.1.6. wurdt neamd dat bern in ryk, ôfwikseljend en begryplik taaloanbod krije moatte. As dat der net is, dan giet de twatalige ûntwikkeling net altyd goed.

40. By it artikel 'Twatalige bern hearre klankferskillen better'.
a. Wat foar ferskil ha Adrian Garcia-Sierra en syn kollega's ûntdutsen tusken ientalige en twatalige bern?
b. Hoe âld binne bern as dat ferskil ûntstiet?

c. Hoe ferklearret Garcia-Sierra dat twatalige minsken makliker in nije taal leare as ientalige minsken?

A:
a. Garcia-Sierra en syn kollega's hawwe ûntdutsen dat twatalige bern klankferskillen better hearre as ientalige bern.

b. Dat ferskil ûntstiet as bern om-ende-by ien jier âld binne.

c. Neffens Garcia-Sierra kinne twatalige bern klankferskillen better hearre trochdat harren brein him minder sterk spesjalisearret foar de klanken fan ien taal.

41. By it artikel 'Later dement door tweetaligheid'.

a. Twataligen wurde letter demint as ientaligen. Hoefolle jierren skeelt it?

b. Lis yn dyn eigen wurden út hoe't dat neffens ûndersikers komt.

c. Wêrom sizze de ûndersikers dat Nederlân in meartalich lân is?

A:
a. Twataligen wurde sa'n fjouwer jier letter demint as ientaligen.

b. Dat twataligen minder fluch demint wurde as ientaligen komt neffens de ûndersikers trochdat it brein fan twataligen ekstra treend is. Twataligen moatte nammentlik hieltyd harren twa talen útelkoar hâlde.

42. By it artikel "Undersyk nei ûntwikkeling twatalige bern"

a. Neffens it artikel bestiet in bepaald soart toetske allinnich foar ientalige bern. Wat foar soart toetske is dat?

b. Wêrom is it in probleem dat sokke toetsen der net foar twatalige bern binne?

c. Wat sil Elena Tribushinina ûndersykje?

A:
a. It toetske dat yn it artikel besprutsen wurdt is bedoeld om nei te gean hoe fluch oft de taalûntwikkeling fan ientalige bern ferrint.

b. Dat sokke toetsen der net foar twatalige bern binne, is in probleem omdat sy har op bepaalde punten miskien wol flugger of stadiger ûntwikkelje as ientalige bern. As se mei in toetske foar ientaligen toets wurde, kinne se te'n ûnrjochte as flugge of stadige learders oanmurken wurde.

c. Elena Tribushinina sil ûndersykje wat de ferskillen binne yn de normale taalûntwikkeling fan ientalige en twatalige bern.

43. By it artikel 'Twatalige bern kenne earder it ferskil tusken grut en lyts'.
a. Wat kinne twatalige bern neffens it artikel in jier earder as ientalige bern?
b. Hoe komt dat?
A:
a. Twatalige bern kinne neffens it artikel earder as ientalige bern de betsjutting begripe fan de wurden 'grut' en 'lyts'.

b. Dat komt trochdat it brein fan twatalige bern fleksibeler is as dat fan ientalige bern.

44. By it artikel 'Fan foaroardielen nei foardielen'.
a. As in Frysktalich of Turksktalich bern in leech sifer hellet, wêr jouwe ûnderwizers dan neffens de ûndersikers faak de skuld oan?"

b. Wêrom binne ûnderwizers faker posityf oer Ingelske of Frânske les foar bern as oer Fryske of Turkske les?

c. Wat foar advys jouwe de ûndersikers oan âlden?

d. Hokker trije foardielen hat twataligens neffens it artikel?

e. Wat hat briefskriuwer A. de Kleine út Breda net goed begrepen?

A:
a. As in twatalich bern in leech sifer hellet, jouwe de ûnderwizers faak de twadde taal de skuld.

b. Trochdat Ingelsk en Frânsk mear oansjen hawwe as Frysk en Turksk, binne ûnderwizers der faak positiver oer dat der yn de earste twa talen les jûn wurdt as yn de lêste twa.

c. De ûndersikers jouwe âlden it advys om konsekwint te wêzen yn it twatalich grutbringen fan harren bern.

d. Neffens it artikel hat twataligens de folgjende trije foardielen:

* twataligen kinne har makliker op in taak konsintrearje as ientaligen;

* twataligen kinne har makliker as ientaligen yn oare minsken ferpleatse;

* twataligen wurde letter demint as ientaligen.

e. A. de Kleine hat net begrepen dat it ferhaspeljen fan twa talen faak ûntstiet trochdat bern de talen net beide goed oanleare.

45. Fragen by it artikel 'Twa talen goed, trije talen better'

a. Wat hat de Lúksemburchske ûndersiker Magali Perquin ûntdutsen?

b. Wat wurdt bedoeld mei 'kognitive krupsjes' (2e alinea)?

c. Is der neffens it stik ferskil tusken trijetalige en fjouwertalige minsken?

d. En tusken fjouwertalige en fiiftalige?

A:
a. Magali Perquin hat ûntdutsen dat trijetalige minsken letter demint wurde as twatalige.

b. 'Kognitive krupsjes' binne problemen mei it brein.

c. Neffens it stik wurde fjouwertalige minsken noch wer letter demint as trijetalige.

d. Kennis fan fiif talen jout neffens it stik gjin grutter foardiel foar de sûnens as kennis fan fjouwer talen.

46. Fragen by it artikel 'Meartalige kin better multytaske'

a. Hokker foardiel fan twataligens stiet sintraal yn dit stik?

b. Wêrom pleitet Jared Diamond derfoar dat âlden harren bern meartalich grutbringe?

A:
a. Yn dit stik stiet it foardiel sintraal dat twatalige minsken hawwe trochdat se better multytaske kinne as ientaligen.

b. Jared Diamond pleitet derfoar dat âlden harren bern meartalich grutbringe, omdat meartalige minsken in oantal foardielen hawwe: se kinne better multytaske, se leare flugger wat nijs en se wurde net sa fluch demint.

47. Fragen by it artikel 'Twataligen ha twa wrâlden'

a. As Oludamini Ogunnaike gelyk hat, kin men de reklame foar 'Groninger koek' op 'e Grinzer televyzje dan better yn it Grinzersk of yn it Nederlânsk dwaan? Wêrom?

b. Hasto ek it idee datsto positiver tsjin Fryslân en Fryske dingen oansjochst as Frysk praatst yn plak fan Nederlânsk?

c. Tinksto ek positiver oer Nederlân asto Nederlânsk praatst en net Frysk of Ingelsk?

A:
a. As Oludamini Ogunnaike gelyk hat, dan kin men yn Grinslân better yn it Grinzersk as yn it Nederlânsk reklame meitsje foar Grinslânske produkten sa as 'Groninger koek'. Dat is omdat minsken yn it Grinslânsk positiver tinke oer typyske Grinslânske dingen.

48. Fragen by it artikel 'Op it puntsje fan 'e tonge ...'

a. Hokker neidiel fan meartalichheid wurdt yn dit stik behannele?

b. Hasto sels ek wolris lêst fan dat neidiel?

c. Hoe ferklearret Karen Emmorey it neidiel?

A:

a. Yn dit stik wurdt in neidiel behannele dat twatalige minsken hawwe; sy kinne minder maklik op in wurd komme as ientaligen.

c. Karen Emmorey ferklearret dat ferskynsel sa: meartalige minsken kenne mear wurden as ientaligen. Dêrtroch brûke se elk wurd minder faak as ientaligen. En as jo in wurd net sa faak brûke, dan is de kâns grutter dat it jo net te binnen sjitte wol.

49. Fragen by it artikel 'Eéntaligen zijn in het nadeel'

a. Wêrom binne Ingelsktaligen neffens ûndersiker Michael Clyne yn it neidiel?

b. Yn hokker Europeesk lân kinne de minsken it grutste oantal talen prate?

c. Hoe grut is it persintaazje ynwenners fan de EU dat trije talen of mear praat?

d. Belgysk ûndersyk hat sjen litten dat twatalige bern yn trije dingen better binne as ientalige bern. Hokker trije dingen binne dat?

e. Twatalichheid is goed foar it brein. Der wurdt yn it artikel ek in aktiviteit neamd dy't goed is foar it brein. Hokker aktiviteit is dat?

f. Yn de lêste sin stiet dat Clyne fynt dat de oerheid meartalichheid oanmoedigje moat. Wêrom fynt Clyne dat?

A:
a. Neffens Michael Clyne binne Ingelsktaligen yn it neidiel omdat se faak gjin frjemde talen kenne en dêrtroch net de foardielen fan twatalicheid hawwe.

b. It grutste oantal talen prate de minsken yn Lúksemburch.

c. 28% fan de minsken yn de EU kin trije of mear talen prate.

d. Twatalige bern bitte better as ientalige bern yn oandachts-, taal- en rekkentaken.

e. It artikel neamt as oare aktiviteit dy't goed is foar it brein it spyljen fan kompjûterspultsjes.

f. Clyne fynt dat de oerheid meartalichheid oanmoedigje moat omdat meartalichheid soarget foar mear begryp fan oare kultueren. Ut de rest fan it stik kinst ek noch opmeitsje dat Clyne meartalichheid as in foardiel sjocht omdat it derfoar soarget dat minsken better begripe hoe't talen yninoar sitte.

50. Fragen by it artikel 'Harsensken, twatalich is posityf'

a. Dit artikel giet oer in ûndersyk dat ek yn in oar artikel al neamd is. Hokker artikel wie dat?

b. Wat is de ynfloed fan meartalich ûnderwiis op de thústaal fan bern?

A:
a. It ûndersyk is ek al neamd yn it artikel 'Eéntaligen zijn in het nadeel'.

b. De thústaal fan de bern ûntwikkelet him better as de bern meartalich ûnderwiis folgje.

51. Fragen by it artikel 'Meartaligens makket tûker'

a. Wat hat de psycholooch Anatoly Charchoerin ûntdutsen?

b. Wat foar talen koenen de dielnimmers oan Charchoerin syn ûndersyk prate?

A:
a. Ananoly Charchoerin hat ûntdutsen dat meartaligen problemen makliker oplosse kinne as ientaligen.

b. De dielnimmers oan Charchoerin syn ûndersyk koenen allegear Ingelsk prate. Dêrneist koenen sommigen ek Russysk of Perzysk prate.

52. Fragen by it artikel 'Friese taal voordeel voor hulp'.

a. Wêrom is it in foardiel foar in húshâldlike help as se Frysk prate kin?
b. Foar wa is it noch mear in foardiel as de help it Frysk yn 'e macht hat?

A:
a. It is in foardiel foar in húshâldlike help as se Frysk prate kin, omdat se dan makliker in baan krijt.

b. It is ek in foardiel foar de minsken dy't de húshâldlike help ynhiere as sy Frysk prate kin.

53. Fragen by it artikel 'Ientalige leart minder maklik'

a. Hokker foardiel fan meartaligens stiet sintraal yn dit artikel?

b. Neffens it artikel hat meartaligens ynfloed op de yntelliginsje. Hoe grut is dy ynfloed?

A:
a. Yn it artikel stiet it foardiel sintraal dat meartalige minsken hawwe trochdat se der makliker in taal by leare as ientaligen.

b. Twatalige bern binne skoare neffens it artikel 7% heger op iq-tests.

54. Yn paragraaf 3.1 wurde de Fryske basisskoallen yn fjouwer groepen ferdield. Hokker fjouwer groepen binne dat?

A: skoallen dy't gjin Frysk jouwe, skoallen dy't Frysk as fak jouwe, twatalige skoallen, trijetalige skoallen.
55. Asto de frije kar hiest, hoe soesto dan mei de kennis dy'tst no hast de taalfeardichheid fan de bern op dyn skoalle fergrutsje?

56. By it artikel 'Taalûnderwiis makket sosjaler'.

a. Neffens it artikel wurde bern sosjaler as se in twadde taal leare. Is dat ek sa as se fan hûs út twa talen meikrije?

b. Hokker trije foardielen hawwe bern dy't op skoalle in taal leare?

A: 
a. Nee, neffens it artikel wurde bern allinne sosjaler as se in twadde taal op skoalle learen, net as se fan hûs út twatalich binne.

b. Bern dy't op skoalle in taal leare hawwe de folgjende trije foardielen:

* se prate makliker mei oaren;

* se binne kommunikatyf feardiger as oaren;

* se kinne better neitinke oer harren eigen taallearproses.

57. By it artikel 'Provinsje mooglik baas oer Fryske les op skoalle'.

a. It plan dat yn it artikel beskreaun wurdt is ûndertusken goedkard. Wat mei de provinsje no dus dwaan?

b. Hokker nije ferplichting hat de ûnderwiisynspeksje krigen?

A:

a. De provinsje Fryslân mei de kearndoelen foar it fak fêststellen en bepale oft skoallen frijstelling krije fan de ferplichting om Fryske les te jaan.

b. De ûnderwiisynspeksje hat as nije ferplichting dat er oan de provinsje ferslach útbringe moat fan de stân fan saken oangeande it Frysk yn it ûnderwiis.

58. By it artikel 'Bern wolle Ierske les hâlde'.

a. Tsjin hokker plan demonstrearje de Ierske bern neffens it artikel?

b. Hoe hite de Iersktalige gebieten yn Ierlân?

c. Soesto protestearje as de Fryske les op skoalle ôfskaft wurde soe?

A:
a. De Ierske bern demonstrearje neffens it artikel tsjin plannen fan de partij Fine Gael om de ferplichte Ierske lessen op skoalle ôf te skaffen.

b. De Iersktalige gebieten yn Ierlân hite de Gaeltacht-gebieten.

59. Fragen by it artikel 'Katalaansk ûnderwiis moat twatalich wurde'

a. It ûnderwiis yn Kataloanië is no ientalich. Wat is de fiertaal op de skoallen?

b. Hoe wie dat eartiids?

c. Yn de tredde alinea wurdt in groep neamd dy't it net iens is mei it taalbelied op Katalaanske skoallen. Hokker groep is dat?

d. Wat foar útspraak hat de rjochter dien?

A:
a. De fiertaal op skoallen yn Kataloanië wie op it stuit dat it artikel skreaun waard it Katalaansk.

b. Foar 1978 wie de fiertaal op Katalaanske skoallen Spaansk.

c. Sommige ynkommelingen út de rest fan Spanje binne it net iens mei it taalbelied op Katalaanske skoallen.

d. De rjochter hat bepaald dat Katalaanske skoallen twatalich wêze moatte: se moatte Katalaansk èn Spaansk brûke.

60. Fragen by it artikel 'Frysk wurdt taak skoallen Sleeswyk-Holstein'.

a. Wêr leit Sleeswyk-Holstein (Dútsk: Schleswig-Holstein)?

b. Hoe hyt it Frysk dat dêr praat wurdt?

c. Hoefolle minsken prate Frysk yn Sleeswyk-Holstein?

d. Wat moatte de skoallen yn Sleeswyk-Holstein neffens de nije wet mei de Fryske taal dwaan?

A:

a. Sleeswyk-Holstein leit yn it noarden fan Dútslân.

b. It Frysk dat dêr praat wurdt, hyt Noard-Frysk.

c. Yn Sleeswyk-Holstein prate sa'n 8000 à 10.000 minsken Frysk.

d. Neffens de nije wet moatte skoallen yn Sleeswyk-Holstein de Fryske taal stypje en beskermje.

61. Fragen by it artikel 'Ingelsk op 'e basisskoalle'.

a. Wat is der sa bysûnder oan basisskoalle De Pôlle yn Marsum?

b. Hoefolle trijetalige basisskoallen binne der neffens it artikel yn Fryslân?

A:

a. Basisskoalle De Pôlle yn Marsum docht as iennichste Fryske skoalle mei oan in lanlik proefprojekt mei meartalich ûnderwiis.

b. Neffens it artikel binne der 58 trijetalige skoallen yn Fryslân.

